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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): póśte
Arrieta: 
Bakio: póśte
Bermeo: aɣá
Berriz: bíɣa (?), matériʒel, *śulériʒa
Bolibar: matériʃɛĺ, *súre, *áβa
Busturia: βíɣe, *kapéiʒ̯o
Dima: káβrio
Elantxobe: βíɣa, *aɣé
Elorrio: púntel
Errigoiti: śuré, bíɣe, kapériʒo
Etxebarri: 
Etxebarria: bíɣa
Gamiz-Fika: 
Getxo: puntél, apéa
Gizaburuaga: kaβretó, púntel
Ibarruri (Muxika): apía
Kortezubi: βíɣa, kaperíʒo, *aɣé
Larrabetzu: śul, *káβrio
Laukiz: βíɣa, *káβrjo, *púntel
Leioa: póśte, *aɣe
Lekeitio: apéa, *púntal
Lemoa: *káβrio
Lemoiz: βíɣe, *aɣé
Mañaria: śúle
Mendata: áɣe, kaperíʒo
Mungia: śurexéri (?)
Ondarroa: βíɣa, póśte
Orozko: βíɣa, *káβrio
Otxandio: púntal
Sondika: púntel, aɣé
Zaratamo: *śuléri
Zeanuri: púntal
Zeberio: śúl, *káβrio
Zollo (Arrankudiaga): śolíβa
Zornotza: frontál, bíɣa

Araba

Aramaio: śúre

Gipuzkoa

Aia: éurā
Amezketa: eúr ̄
Andoain: 
Araotz (Oñati): puntále
Arrasate: púntel

Arroa (Zestoa): eɣúr,̄ matérjal (?)
Asteasu: aβé (?), frontál (?)
Ataun: eɣúr,̄ *aβé
Azkoitia: áβe
Azpeitia: 
Beasain: éɣur ̄
Beizama: aβé (?)
Bergara: materiél (?), *śúraxe
Deba: eɣúr,̄ βíɣa
Donostia: aβé
Eibar: materiʃalak (mark.) (?)
Elduain: 
Elgoibar: 
Errezil: aβé
Ezkio-Itsaso: eɣúr ̄
Getaria: βíɣá, *aβíá
Hernani: eɣúr,̄ *súr̄
Hondarribia: puntal (?)
Ikaztegieta: biɣa, *áβe
Lasarte-Oria: 
Legazpi: aβe
Leintz Gatzaga: βíɣa
Mendaro: matérjal
Oiartzun: 
Oñati: puntále (?)
Orexa: trúŋko (?)
Orio: eɣúr,̄ matérjal (?)
Pasaia: póśte (?), bíɣá, *śúrá
Tolosa: súra
Urretxu: áβe, bíɣa
Zegama: pośté (?)

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: súre 
(mark.)

Alkotz: matíeliá (mark.), matérjalá (mark.), 
matiála (mark.)

Aniz: súr
Arbizu: βíɣa
Beruete: suré
Donamaria: súra (mark.)
Dorrao / Torrano: súra
Erratzu: súr
Etxalar: súr
Etxaleku: súr
Etxarri (Larraun): truŋkú (?)
Eugi: súr
Ezkurra: súr ̄

Gaintza: jurɣ̄ái ̯(?), ɣái ̯(?), iúrɣ̄ái ̯(?)
Goizueta: súra
Igoa: truŋkú
Jaurrieta: surak (mark.)
Leitza: suré
Lekaroz: suré
Luzaide / Valcarlos: súreria
Mezkiritz: súrek (mark.)
Oderitz: ɣái ̯
Suarbe: súre, bíɣe
Sunbilla: bráŋga (?)
Urdiain: 
Zilbeti: súrek (mark.)
Zugarramurdi: súrak (mark.), tsúr

Lapurdi

Ahetze: sur ̄
Arrangoitze: kaperío
Azkaine: púðrak (mark.), pútrak (mark.), 

*lasá (?)
Bardoze: gáphiro, látsa
Beskoitze: suréri (?)
Donibane Lohizune: lasá, *súntal
Hazparne: pútRa
Hendaia: lasá
Itsasu: pútre
Makea: érn̄ai ̯
Mugerre: lasa
Sara: sur ̄
Senpere: lasá
Urketa: gáphiru, gapiru
Uztaritze: sur ̄

Nafarroa Beherea

Aldude: pitráil̯
Arboti: pitráil̯
Armendaritze: pitráil̯, *súrp̄itráil̯
Arnegi: pítraíl
Arrueta: sur,̄ pitráil̯
Baigorri: pitráil̯
Bastida: pútra
Behorlegi: 
Bidarrai: sur ̄
Ezterenzubi: pitráil̯
Gamarte: pitráʎ
Garrüze: pítraiʎ̯
Irisarri: pítRail̯, áits (?)
Izturitze: sur,̄ ern̄ái ̯

Jutsi: pitráil̯, piketa
Landibarre: pitráʎ
Larzabale: pitráil̯
Uharte Garazi: pítrail̯, *etʃésur̄

Zuberoa

Altzai: śúme
Altzürükü: śúme, *pitráʎa
Barkoxe: pettále
Domintxaine: pitraʎ
Eskiula: pettále
Larraine: ʃumé
Montori: śúme
Pagola: śumér,̄ pitráil̯
Santa Grazi: ʃuméa, sur,̄ kóbla
Sohüta: pettále
Urdiñarbe: súmerak (mark.), súme
Ürrüstoi: pitrále

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Bolibar (B): *áβa
Errigoiti (B): kapériʒo
Laukiz (B): *púntel
Santa Grazi (Z): kóbla
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





964. Mapa: viga / poutre (en général) / beam

GALDERA: 33350; ALG: 682

putra	 	
sume(r)	 	
pitrail	 	
pettale	 	
poste	 	
laza	 	
biga	 	
zur(-)	 	
puntal	 	
egur(-)	 	
material	 	
ernai	 	
kap(he)rio	 	
age	 	
abe	 	
bestelakoak

Beasain: Soliba o postea o oik izena due, izena, frontala izena, postea izena, kapirioa 
izena, baño jenero bat, egurre

Oderitz: gai	 osagaia	 zur	 motarekin	 zehazten	 da:	 Dénák áitzék, biño gáiék, solíbe 
gaiék, frontál gaiék..	.	Pasaiako	oharrean	ere	postegaya	aipatzen	da	eta	Hendaiakoan	
lazagaia:	Ze laza atea leiken emendik! Ze lazagaia! 

Beruete: Ekárri giñuzén zúrék: fróntalák, astá zaldík, kápirioák... zúrék. 
Irisarri:	‘le	bois’	euskaraz	aitza	dela	dio	lekukoak.	Ikus	áitzék	ere	gorago	Oderitzeko	
oharrean.	

-	 Herri	 askotan	 ez	 dute	 hitz	 berezirik	 zur	 mota	 guztiak	
adierazteko	 eta	 izen	 zehatzez	 baizik	 ez	 omen	 dituzte	
aipatzen:	postia,	kapiyua,	soliboa...
-	Egur	(sutako)	/	zur	(etxegintzako)	bereizkuntza	aipatzen	da	
ohar	batzuetan: eurre, mas bien, suun erretzekoari (Ezkurra);	
Oyánen daón é/iurré úe dá iúrgayé, su íttekó, árbola bótata 
daón úé, úe dá éurré; ekártzen dozó sútakó	(Beruete).	Gaia	
19450	eta	19460	galderetan	ikus	daiteke	zehatzago.
- Bestelakoak: aitz	 (Irisarri),	 apea	 (Getxo,	 Lekeitio,	
Ibarruri),	 branga	 (Sunbilla),	 ernai	 (Makea,	 Izturitze),	
frontal	(Zornotza,	Asteasu),	gai	(Gaintza,	Oderitz),	kabreto	
(Gizaburuaga),	piketa	(Jutsi),	soliba	(Zollo),	trunko	(Orexa,	
Etxarri,	Igoa),	zuntal	(Donibane	Lohizune).	




